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ZONE DES TRAVAUX

AIRE D'ENTREPOSAGE

LÉGENDES:

1. L'AIRE D'ENTREPOSAGE À L'OUEST DU MILL STREET BREW PUB SE SITUE
SUR DES SOLS CONTAMINÉS. AUCUNE EXCAVATION PERMISE À CET
ENDROIT.

2. RECOUVRIR L'AIRE D'ENTREPOSAGE D'UNE TOILE DE GÉOTEXTILE ET UN
REVÊTEMENT GRANULAIRE AVANT DE L'UTILISER.

NOTES:

PLAN DE SITE
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COUPER LE TABLIER DE BÉTON

MONOLITHIQUE SUR LA CATÉGORIE,

ENLEVER L'ASPHALTE PLEINE

PROFONDEUR

RETIRER LE TABLIER EN BÉTON

FLOTTANT SUR LA STRUCTURE,

ENLEVER L'ASPHALTE À

PROFONDEUR

ENLEVER LE TABLIER EN BÉTON

FLOTTANT SUR LA STRUCTURE,

SCARIFIER LE BÉTON DE BÉTON

70mm, ENLEVER L'ASPHALTE À

PROFONDEUR

SCARIFY CONCRETE

APRON 100mm

SCARIFY EXISTANT

CONCEPRETE

TABLIER 100mm

ASPHALTE FRAISÉ ÉPAISSEUR
90mm

ASPHALTE FRAISÉ
ÉPAISSEUR 50mm

RETIRER LE TABLIER EN BÉTON

FLOTTANT SUR LA STRUCTURE,

ENLEVER L'ASPHALTE À PROFONDEUR

BANDE DE RIDEAU

SUR LE CÔTÉ DES
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NOTES GÉNÉRALES:

TOUTES LES DIMENSIONS SONT EN MILLIMÈTRES.

4.

1.

5.

6.

7.

2.

3.

14.





15.
LA HAUTEUR DE LA BORDURE EXISTANTE EST COMPRIS ENTRE 150MM ET 190MM.  LA

HAUTEUR DU NOUVEAU MUR DE PARAPET DOIT ÊTRE 600MM, MESURÉE DE LA PISTE

CYCLABLE.  LE MUR DE PARAPET DOIT ÊTRE ÉQUIPÉ DES FINS DE TRAITEMENT

SPÉCIFIÉS À CHAQUE EXTRÉMITÉ.

16.
LES POINTS DE RÉFÉRENCE INDIQUÉS SUR LES DESSINS SONT LOCALISÉ AU BAS DE LA

FACE AVANT DE LA BORDURE.  L'OBJET DES POINTS DE RÉFÉRENCES EST D'ÉTABLIR

LES LIMITES D'ENLÈVEMENT ET L'EMPLACEMENT DU MUR DE PARAPET.





LES CONDUITES D'UTILITÉ PUBLIQUES EXISTANTES INCORPORER DANS LES

STRUCTURES ET DANS LA TROTTOIR DOIT ÊTRE PROTÉGER TOUT AU LONG DE LA

CONSTRUCTION.

17.
UNE ARRÊT D'EAU DENSO BAND DOIT ÊTRE INSTALLER ENTRE LA NOUVELLE

COUCHE DE ROULEMENT ET LES  ET LES ÉPAULEMENTS DE BÉTON AT TOUS LES

JOINTS DE DILATATION.

18.

UN JOINT DOIT ÊTRE FOURNI ENTRE LES NOUVELLES SECTIONS DE MUR DE PARAPET

À CHAQUE JOINT DE DILATATION.  LA LARGEUR DU JOINT DOIT CONVENIR LA LARGEUR

JOINT DE DILATATION.  DES JOINTS DE 25MM EN LARGEUR DOIT ÊTRE FOURNI ENTRE

LES NOUVELLES SECTIONS DE MUR DE PARAPET À L'EXTRÉMITÉ DES DALLES

D'APPROCHE.

8.
TOUS CROCHETS DOIVENT ÊTRE DES CROCHETS STANDARDS SELON LA VERSION LA

PLUS RÉCENTE DE LA `REINFORCING STEEL - MANUAL OF STANDARD PRACTICES` DU

IAAC, SAUF INDICATION CONTRAIRE.  TOUTES JONCTIONS DE RECOUVREMENT

DOIVENT ÊTRE DES JONCTIONS DE CLASSE ``B`` SELON LA VERSION LA PLUS

RÉCENTE DE LA `REINFORCING STEEL - MANUAL OF STANDARD PRACTICES` DU IAAC,

SAUF INDICATION CONTRAIRE.

TOUS ACIER DE CONSTRUCTION DOIVENT ÊTRE CONFORME À LA CAN/CSA G40.2-14, CLASSE
350W

LES TRAVAUX DE SOUDURE DOIVENT ÊTRE EXÉCUTÉS CONFORME À LA CAN/CSA W59.

LA GALVANISATION DOIT SE FAIRE CONFORMÉMENT À LA CAN/CSA-G164.

LES BOULONS DOIVENT ÊTRE CONFORME À LA ASTM A325

TOUTES LES PROCÉDURES DE CONSTRUCTION ET LES MATÉRIAUX DOIVENT ÊTRE
CONFORME AUX NORMES PROVINCIALES D'ONTARIO. TOUS MATÉRIAUX DOIVENT ÊTRE
ISSUS DES SOURCES DÉSIGNÉES PAR LA MINISTÈRE DES TRANSPORT ONTARIO.

9.

10.

11.

12.

13.
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PLAN DE DÉMÉNAGEMENT - DEMI-SUD

SCARIFIER BÉTON

TABLIER150mm

RETIRER LE TABLIER EN BÉTON FLOTTANT

SUR LA DALLE D'APPROCHE, SCARIFIER LE

BÉTON DE BÉTON 70mm, ENLEVER

L'ASPHALTE À PROFONDEUR

SCARIFIER TABLIER

MONOLITHIQUE EN

BÉTON 150mm

± 12000

±4500

ASPHALTE FRAISÉ
ÉPAISSEUR   90mm

ASPHALTE FRAISÉ
ÉPAISSEUR  50mm

ENLEVER LE TABLIER EN BÉTON

FLOTTANT SUR LA STRUCTURE,

SCARIFIER LE BÉTON DE BÉTON 70mm,

ENLEVER L'ASPHALTE À PROFONDEUR

RETIRER L'ASPHALTE À

PROFONDEUR, EXCAVER

LA SUBGRADE
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POUR LES VOIES DE VOM
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RETIRER LE TABLIER EN BÉTON

FLOTTANT SUR LA STRUCTURE,

ENLEVER L'ASPHALTE À

PROFONDEUR

DALLE

D'APPROCHE

±
6
0
0
0
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NOTES:



± 11190 ± 10290

TABLIER DE BÉTON

STEEL RAILING

(TYP.)

OUEST EST

ASPHALTE FRAISÉ ÉPAISSEUR 50mm ASPHALTE FRAISÉ ÉPAISSEUR 50mm

ENLEVER LA CHAPE

DE BÉTON

ENLEVER LA CHAPE

DE BÉTON

VUE EN COUPE  - PONT PRINCIPAL

ASPHALTE FRAISÉ

ÉPAISSEUR 50mm

ASPHALTE FRAISÉ

ÉPAISSEUR 50mm

VERS GATINEAU

880880880880

SCARIFIER LE

VISAGE DE LA

BORDURE 70mm

ENLEVER LA CHAPE

DE BÉTON

VERS GATINEAU VERS GATINEAU

VERS OTTAWA VERS OTTAWA VERS OTTAWA

DÉTAIL

05

3
DÉTAIL

3

05(SENS

OPPOSÉ)

DÉTAIL

3

05(SENS

OPPOSÉ)

DÉTAIL

05

5

3400

VOIE DE CIRCULATION ACTUELLE

3400

VOIE DE CIRCULATION ACTUELLE

3490

VOIE DE CIRCULATION VOM ACTUELLE

3500

VOIE DE CIRCULATION VOM ACTUELLE

3500

VOIE DE CIRCULATION ACTUELLE

4190

VOIE DE CIRCULATION ACTUELLE

2500 
 3650

TROTTOIR

TROTTOIR

1220

TERRE-PLEIN

REVÊTEMENT D'ASPHALTE ET SYSTÈME

D'ÉTANCHÉITÉ EXISTANT SUR LE TABLIER

DE BÉTON, ENVIRON 110mm D'ÉPAISSEUR

TOTALE

REVÊTEMENT D'ASPHALTE ET SYSTÈME

D'ÉTANCHÉITÉ EXISTANT SUR LE TABLIER

DE BÉTON, ENVIRON 110mm D'ÉPAISSEUR

TOTALE

OUEST EST

FRAISER L'ASPHALTE 90mm FRAISER L'ASPHALTE 90mm

ENLEVER L'ASPHALTE PLEINE PROFONDEUR

EXCAVER LA COUCHE DE FONDATION

ENLEVER LA BORDURE ET LA

CHAPE DE BÉTON

REVÊTEMENT D'ASPHALTE AU

NIVEAU EXISTANT, ÉPAISSEUR

VARIANT ENTRE 125mm ET 180mm,

ÉPAISSEUR MOYENNE 155mm

EXCAVER LA COUCHE DE

FONDATION

REVÊTEMENT D'ASPHALTE

EXISTANT À CONSERVER

REVÊTEMENT D'ASPHALTE

EXISTANT À CONSERVER

± 11190 ± 10290

ENLEVER LA VOIE

CYCLABLE EN BÉTON

9
8

0

275480

4090

3
0

0

480 695 695

±1800

1

1

VERS GATINEAU VERS GATINEAU VERS GATINEAU

VERS OTTAWA VERS OTTAWA VERS OTTAWA

REVÊTEMENT D'ASPHALTE AU

NIVEAU EXISTANT, ÉPAISSEUR

VARIANT ENTRE 125mm ET 180mm,

ÉPAISSEUR MOYENNE 155mm

DÉTAIL

4

05

DÉTAIL

05

1

(SENS

OPPOSÉ)

DÉTAIL

1

05

DÉTAIL

05

2

ENLEVER L'ASPHALTE PLEINE PROFONDEUR

EXCAVER LA COUCHE DE FONDATION

3400

VOIE DE CIRCULATION ACTUELLE

3400

VOIE DE CIRCULATION ACTUELLE

3490

VOIE DE CIRCULATION VOM ACTUELLE

3500

VOIE DE CIRCULATION VOM ACTUELLE

3500

VOIE DE CIRCULATION ACTUELLE

4190

VOIE DE CIRCULATION ACTUELLE

2500 
 3650

TROTTOIR

TROTTOIR

1220

TERRE-PLEIN

VUE EN COUPE  - ÎLE VICTORIA

TROTTOIR
VARIES1220

TERRE-PLEIN

3102

TROTTOIR

RAIL D'ACIER

(TYPE)

TABLIER DE

BÉTON

OUEST EST

VAIES VARIES

REVÊTEMENT D'ASPHALTE ET SYSTÈME

D'ÉTANCHÉITÉ EXISTANT SUR LE TABLIER

DE BÉTON, ENVIRON 110mm D'ÉPAISSEUR

TOTALE

REVÊTEMENT D'ASPHALTE ET SYSTÈME

D'ÉTANCHÉITÉ EXISTANT SUR LE TABLIER

DE BÉTON, ENVIRON 110mm D'ÉPAISSEUR

TOTALE

ASPHALTE FRAISÉ

ÉPAISSEUR 50mm

SCARIFIER LE

VISAGE DE LA

BORDURE 70mm

VERS OTTAWA VERS OTTAWA VERS OTTAWA

VERS GATINEAU VERS GATINEAU VERS GATINEAU VERS GATINEAU VERS GATINEAU

480 480

SCARIFIER TABLIER EN

BÉTON MONOLITHIQUE

150mm

SCARIFIER TABLIER EN

BÉTON MONOLITHIQUE

150mm

480

SCARIFIER TABLIER EN

BÉTON MONOLITHIQUE 150mm

(SIMILAIRE AUX DALLES

D'APPROCHE)

ASPHALTE FRAISÉ

ÉPAISSEUR 50mm

DÉTAIL

6

05

(SENS OPPOSÉ)

DÉTAIL

05

6

DÉTAIL

6

05(SENS

OPPOSÉ)

DÉTAIL

05

7

VUE EN COUPE  - PASSAGE INFÉRIEUR POUR PIÉTONS E.B.EDDY

NOTES:

1. LES CONDUITS DE SERVICE NE SONT PAS INDIQUÉS
POUR LA CLARTÉ, CONFIRMER L'EMPLACEMENT
PAR DES EMPLACEMENT D'UTILITÉS ET LES

OUEST EST

ASPHALTE FRAISÉ ÉPAISSEUR 90mm ASPHALTE FRAISÉ ÉPAISSEUR 90mm

ENLEVER L'ASPHALTE PLEINE PROFONDEUR

EXCAVER LA COUCHE DE FONDATION

ENLEVER L'ASPHALTE PLEINE PROFONDEUR

EXCAVER LA COUCHE DE FONDATION

ENLEVER LA CHAPE DE BÉTON

EXCAVER LA COUCHE DE

FONDATION

REVÊTEMENT D'ASPHALTE

EXISTANT À CONSERVER

(SENS OPPOSÉ)

3400

VOIE DE CIRCULATION ACTUELLE

3400

VOIE DE CIRCULATION ACTUELLE

3490

VOIE DE CIRCULATION VOM ACTUELLE

3500

VOIE DE CIRCULATION VOM ACTUELLE

3500

VOIE DE CIRCULATION ACTUELLE

4190

VOIE DE CIRCULATION ACTUELLE

2500 

± 11190 ± 10290

 3650

TROTTOIR

TROTTOIR

ENLEVER LA BORDURE

DE GRANIT ET LE PAVÉ

9
8

0

275480

4090

3
0

0

480 695 695

±1800

1

1

VERS GATINEAU VERS GATINEAU VERS GATINEAU

VERS OTTAWA VERS OTTAWA VERS OTTAWA

REVÊTEMENT D'ASPHALTE AU

NIVEAU EXISTANT, ÉPAISSEUR

VARIANT ENTRE 125mm ET 180mm,

ÉPAISSEUR MOYENNE 155mm

REVÊTEMENT D'ASPHALTE AU

NIVEAU EXISTANT, ÉPAISSEUR

VARIANT ENTRE 125mm ET 180mm,

ÉPAISSEUR MOYENNE 155mm

DÉTAIL

05

1

DÉTAIL
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ASPHALTE FRAISÉ ÉPAISSEUR 50mm ASPHALTE FRAISÉ ÉPAISSEUR 50mm
880880 880 880

2500 2700

EST

VERS GATINEAU VERS GATINEAU VERS GATINEAU

VERS OTTAWA VERS OTTAWA VERS OTTAWA

3400

VOIE DE CIRCULATION ACTUELLE

3400

VOIE DE CIRCULATION ACTUELLE

3490

VOIE DE CIRCULATION VOM ACTUELLE

3500

VOIE DE CIRCULATION VOM ACTUELLE

3500

VOIE DE CIRCULATION ACTUELLE

4190

VOIE DE CIRCULATION ACTUELLE

 3650

TROTTOIR

1220

TERRE-PLEIN

OUEST

DÉTAIL

05

3
DÉTAIL

3

05(SENS

OPPOSÉ)

DÉTAIL

3

05(SENS

OPPOSÉ)

DÉTAIL

05

3

VUE EN COUPE  - PONT DU CANAL BRONSON

ASPHALTE FRAISÉ

ÉPAISSEUR 50mm

ASPHALTE FRAISÉ

ÉPAISSEUR 50mm

480

CHAPE

50

FAÇADE DE LA

BORDURE / DU

TROTTOIR EXISTANTS

FRAISER L'ASPHALTE

90mm

ENLEVER L'ASPHALTE

PLEINE PROFONDEUR

ENLEVER LA CHAPE DE BÉTON,

INCLUANT LES GOUJONS, AU NIVEAU

DDES JOINTS DE DILATATION

REVÊTEMENT D'ASPHALTE À

CONSERVER, ÉPAISSEUR

MOYENNE 65mm

BORDURE DE BÉTON

À CONSERVER

3
0

0

EXCAVER LA COUCHE DE

FONDATION

1

1

215

REVÊTEMENT D'ASPHALTE AU

NIVEAU EXISTANT, ÉPAISSEUR

VARIANT ENTRE 125mm ET 180mm,

ÉPAISSEUR MOYENNE 155mm

TRAIT DE SCIE 25mm

EN PRÉSENCE

D'ARMATURE, COUPER

L'ARMATURE

DÉTAIL

1:10

04

1

480

APRON

ENLEVER LA CHAPE DE

BÉTON

3
0

0

ENLEVER LA BORDURE

DE GRANIT

ENLEVER LE PAVÉ DE

BÉTON PRÉFABRIQUÉ

200

PAVÉ DE BÉTON

PRÉFABRIQUÉ POUR

RESTER

±400

ENLEVER L'ASPHALTE

PLEINE PROFONDEUR

1

1

9
8

0

1

1

±1800

3
0

0

3610

EXCAVER LA COUCHE DE

FONDATION

REVÊTEMENT D'ASPHALTE AU NIVEAU

EXISTANT, ÉPAISSEUR VARIANT ENTRE

125mm ET 180mm, ÉPAISSEUR MOYENNE

155mm

DÉTAIL

1:20

04

5

480 50

±
1
0
0

1
5

0

FAÇADE DE LA

BORDURE / DU

TROTTOIR EXISTANTS

RAINURE DE

BORDURE

EXISTANTE

CONSERVER LE SYSTÈME

D'ÉTANCHÉITÉ EXISTANT

REVÊTEMENT D'ASPHALTE

À CONSERVER, ÉPAISSEUR

MOYENNE 50mm

TABLIER DE BÉTON

FRAISER L'ASPHALTE 50mm

REVÊTEMENT D'ASPHALTE ET

SYSTÈME D'ÉTANCHÉITÉ EXISTANT

SUR LE TABLIER DE BÉTON, ENVIRON

110mm D'ÉPAISSEUR TOTALE

DETAIL

1:10

04

3

ENLEVER LA CHAPE

DE BÉTON ET

L'ARMATURE

100 300

GARDER EN PLACE LE PANNEAU DE PROTECTION

EN LAISSANT UNE COUVERTURE DE 100mm

AU-DELÀ DE LA LIMITE DE L'ENLÈVEMENT PLEINE

PROFONDEUR DU REVÊTEMENT D'ASPHALTE

REMOVE WATERPROOFING

ENLEVER L'ASPHALTE

PLEINE PROFONDEUR

DETAIL

1:10

05

3

480

CHAPE

50

FAÇADE DE LA BORDURE /

DU TROTTOIR EXISTANTS

ENLEVER L'ASPHALTE

PLEINE PROFONDEUR

REVÊTEMENT D'ASPHALTE AU

NIVEAU EXISTANT, ÉPAISSEUR

VARIANT ENTRE 125mm ET 180mm,

ÉPAISSEUR MOYENNE 155mm

ENLEVER LA CHAPE DE

BÉTON, INCLUANT LES

GOUJONS, AU NIVEAU DDES

JOINTS DE DILATATION

ENLEVER LA PLATE-FORME

EXISTANTE À L'ÉLÉVATION DU

TABLIER DE BÉTON, ENVIRON

145 MM

BORDURE DE

BÉTON À

CONSERVER

3
0

0

SOUS-SOL

ORIGINAL

TRAIT DE SCIE

25mm

EN PRÉSENCE

D'ARMATURE, COUPER

L'ARMATURE

DÉTAIL

1:10

04

4

480 50

±
1
0
0

1
5

0

FAÇADE DE LA BORDURE /

DU TROTTOIR EXISTANTS

CONSERVER LE SYSTÈME

D'ÉTANCHÉITÉ EXISTANT

REVÊTEMENT D'ASPHALTE

À CONSERVER, ÉPAISSEUR

MOYENNE 50mm

TABLIER DE BÉTON

FRAISER L'ASPHALTE 50mm

REVÊTEMENT D'ASPHALTE ET

SYSTÈME D'ÉTANCHÉITÉ

EXISTANT SUR LE TABLIER DE

BÉTON, ENVIRON 110mm

D'ÉPAISSEUR TOTALE

ENLEVER LA CHAPE

DE BÉTON ET

L'ARMATURE
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REMAIN  PROTECTION BOARD

100mm LONG BEYOND FULL

DEPTH ASPHALT REMOVAL LIMIT

ENLEVER LE SYSTÈME

D'ÉTANCHÉITÉ
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PLEINE PROFONDEUR
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SCARIFIER LE VISAGE
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ENLEVER L'ASPHALTE

PLEINE PROFONDEUR

REVÊTEMENT D'ASPHALTE

À CONSERVER, ÉPAISSEUR

MOYENNE 50mm

TABLIER DE BÉTON

FRAISER L'ASPHALTE 50mm

REVÊTEMENT D'ASPHALTE ET

SYSTÈME D'ÉTANCHÉITÉ
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100mm LONG BEYOND FULL

DEPTH ASPHALT REMOVAL LIMIT
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SYSTÈME D'ÉTANCHÉITÉ

EXISTANT SUR LE TABLIER DE

BÉTON, ENVIRON 110mm

D'ÉPAISSEUR TOTALE
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VUE DU RÉSEAU ROUTIER – FIN NORD DE E.B. PASSAGE INFÉRIEUR POUR PIÉTONS E.B.EDDY
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VUE DU RÉSEAU ROUTIER  - GARAGE SUD DE STATIONNEMENT
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TROTTOIR

CONCRETE DECK

GARDE-CORPS EN
ACIER (TYPE)

ASPHALTE DE REVÊTEMENT ASPHALTE DE REVÊTEMENT

NOUVEAU REVÊTEMENT D'ASPHALTE

100mm D'ÉPAISSEUR SUR LE

SYSTÈME D'ÉTANCHÉITÉ EXISTANT

NOUVEAU REVÊTEMENT D'ASPHALTE

100mm D'ÉPAISSEUR SUR LE

SYSTÈME D'ÉTANCHÉITÉ EXISTANT

ASPHALTE DE
REVÊTEMENT 50mm

ASPHALTE DE
REVÊTEMENT 50mm

NOUVEAU REVÊTEMENT

D'ASPHALTE 100mm D'ÉPAISSEUR

SUR LE SYSTÈME D'ÉTANCHÉITÉ

EXISTANT

REVÊTEMENT D'ASPHALTE

D'ORIGINE A GARDER EN

PLACE. ENVIRON 50mm

D'ÉPAISSEUR

3200

VOIE DE CIRCULATION PROPOSÉE
3000

VOIE DE CIRCULATION PROPOSÉE
3300

VOIE DE CIRCULATION VOM PROPOSÉE
3500

VOIE DE CIRCULATION PROPOSÉE
3500

VOIE DE CIRCULATION PROPOSÉE
4190

VOIE DE CIRCULATION VOM PROPOSÉE
2525

PARCOURS CYCLABLE À DEUX SENS

11190 10000

1220

TERRE-PLEIN
TROTTOIR500

275

880

880

880

590

REMPLIR DE BÉTON

PARAPET EN BÉTON

COULÉ EN PLACE
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5
0

VERS GATINEAU

VERS OTTAWA
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VERS OTTAWA VERS OTTAWA
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VOIE DE CIRCULATION VOM PROPOSÉE
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VOIE DE CIRCULATION PROPOSÉE
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VOIE DE CIRCULATION PROPOSÉE
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VOIE DE CIRCULATION VOM PROPOSÉE
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PARCOURS CYCLABLE À DEUX SENS

11190  10000
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TERRE-PLEIN
± 3650 - VARIES

TROTTOIR

TROTTOIR

ACCOTEMENT -

PENTE VARIABLE

ACCOTEMENT -

PENTE VARIABLE

ASPHALTE DE REVÊTEMENT 90mm ASPHALTE DE REVÊTEMENT 90mm

REVÊTEMENT D'ASPHALTE

D'ORIGINE A GARDER EN PLACE.

ENVIRON 65mm D'ÉPAISSEUR

160mm COMPACTED GRANULAR

'B' SUBBASE

FONDATION SUPÉRIEURE MATÉRIAU

GRANULAIRE A COMPACTÉ 50mm

FONDATION SUPÉRIEURE

MATÉRIAU GRANULAIRE B COMPACTÉ

FONDATION SUPÉRIEURE MATÉRIAU

GRANULAIRE A COMPACTÉ 50mm

ASPHALTE DE REVÊTEMENT
90mm

ASPHALTE DE
REVÊTEMENT 90mm

REVÊTEMENT D'ASPHALTE

D'ORIGINE A GARDER EN PLACE.
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VARIES
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ASPHALTE DE
REVÊTEMENT 50mm
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REVÊTEMENT 50mm INSTALLER

PAVÉ

VERS GATINEAU VERS GATINEAU VERS GATINEAU VERS GATINEAU VERS GATINEAU
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100mm
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REVÊTEMENT D'ASPHALTE

D'ORIGINE A GARDER EN PLACE.

ENVIRON 65mm D'ÉPAISSEUR

FONDATION INFÉRIEURE MATÉRIAU

GRANULAIRE B COMPACTÉ 160mm

FONDATION SUPÉRIEURE

MATÉRIAU GRANULAIRE A

COMPACTÉ 50mm
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REVÊTEMENT 90mm

REVÊTEMENT D'ASPHALTE
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ENVIRON 65mm D'ÉPAISSEUR
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SEMELLE DE PARAPET EN
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480

CHAPE

50FACE/BORDURE

REVÊTEMENT D'ASPHALTE D'ORIGINE A GARDER

EN PLACE. ÉPAISSEUR MOYENNE 65mm

BORDURE DE

BÉTON À GARDER

EN PLACE

3
0

0

1

1

215

FONDATION INFÉRIEURE MATÉRIAU

GRANULAIRE B COMPACTÉ 160mm

FONDATION SUPÉRIEURE MATÉRIAU

GRANULAIRE A COMPACTÉ 50mm

NOUVELLE COUCHE DE BITUME

D'ACCROCHAGE 50mm

NOUVELLE COUCHE DE

ROULEMENT D'ASHALTE 50mm
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1:10

08

1
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FACE/BORDURE

RAINURE DE

BORDURE EXISTANTE

FAIRE CHEVAUCHER LE NOUVEAU

SYSTÈME D'ÉTANCHÉITÉ ET L'ANCIEN

SYSTÈME D'ÉTANCHÉITÉ ET INSTALLER

UN PANNEAU DE PROTECTION

REVÊTEMENT D'ASPHALTE

À CONSERVER, ENVIRON

50mm D'ÉPAISSEUR

TABLIER DE BÉTON

REVÊTEMENT D'ASPHALTE ET

SYSTÈME D'ÉTANCHÉITÉ

EXISTANT SUR LE TABLIER DE

BÉTON, ENVIRON 110mm

D'ÉPAISSEUR TOTALE

100
300

GARDER EN PLACE LE PANNEAU DE PROTECTION EN

LAISSANT UNE COUVERTURE DE 100mm AU-DELÀ DE

LA LIMITE DE L'ENLÈVEMENT PLEINE PROFONDEUR

DU REVÊTEMENT D'ASPHALTE

NOUVELLE COUCHE DE

BITUME D'ACCROCHAGE

50mm

NOUVELLE COUCHE DE

ROULEMENT D'ASPHALTE

50mm
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INSTALLER LE SYSTÈME

D'ÉTANCHÉITÉ ET LE
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L'ARMATURE

EXISTANTE, COUPER
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ASPHALTE DE REVÊTEMENT ASPHALTE DE REVÊTEMENT
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REVÊTEMENT 50mm
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3200
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3300
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VOIE DE CIRCULATION ACTUELLE

3500
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MATÉRIAU GRANULAIRE B

COMPACTÉ

FONDATION SUPÉRIEURE

MATÉRIAU GRANULAIRE A

COMPACTÉ 50mm

PARAPET EN BÉTON COULÉ EN
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SEMELLE DE PARAPET EN

BÉTON PRÉFABRIQUÉ
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1

1
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1

1
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ROULEMENT D'ASPHALTE
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CONSEIL DE PROTECTION
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NOUVELLE ÉTANCHÉITÉ

CHEVAUCHE L'ÉTANCHÉITÉ

EXISTANTE

NOUVELLE

ÉTANCHÉITÉ

NOUVEAU PANNEAU

DE PROTECTION
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PERCER UN TROU DE 20mm DE DIAM.,
ET FIXER AVEC UN COULIS
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UN TROU D'ESSAI POUR ÉVITER LES
CÂBLES DE PRÉCONTRAINTE ET D'ACIER
D'ARMATURE (TYPE)
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JOINTS DE DILATATION
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NOUVEAU REVÊTEMENT

D'ASPHALTE ÉPAISSEUR
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FACE/BORDURE

FAIRE CHEVAUCHER LE NOUVEAU SYSTÈME

D'ÉTANCHÉITÉ ET L'ANCIEN SYSTÈME D'ÉTANCHÉITÉ

ET INSTALLER UN PANNEAU DE PROTECTION

REVÊTEMENT D'ASPHALTE

À CONSERVER, ENVIRON

50mm D'ÉPAISSEUR

TABLIER DE BÉTON
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GARDER EN PLACE LE PANNEAU DE PROTECTION

EN LAISSANT UNE COUVERTURE DE 100mm

AU-DELÀ DE LA LIMITE DE L'ENLÈVEMENT PLEINE

PROFONDEUR DU REVÊTEMENT D'ASPHALTE

SUPERPOSITION DE

BÉTON 100mm

NOUVELLE COUCHE DE

ROULEMENT D'ASPHALTE

50mm

1
5

0

DÉTAIL

1:10

08

6

REVÊTEMENT D'ASPHALTE ET

SYSTÈME D'ÉTANCHÉITÉ

EXISTANT SUR LE TABLIER DE

BÉTON, ENVIRON 110mm

D'ÉPAISSEUR TOTALE

6
0

0

85

POINT DE RÉFÉRENCE

100 300 190

CONSEIL DE PROTECTION

EXISTANT POUR RESTER

NOUVELLE ÉTANCHÉITÉ CHEVAUCHE

L'ÉTANCHÉITÉ EXISTANTE

NOUVELLE

ÉTANCHÉITÉ

NOUVEAU PANNEAU

DE PROTECTION

15

AU POINT DE REFERENCE

275

NOUVELLE COUCHE DE

BITUME D'ACCROCHAGE

50mm

NOUVEAU REVÊTEMENT

D'ASPHALTE ÉPAISSEUR

50mm

1
5

0

PARAPET EN BÉTON COULÉ EN

PLACE

CONDUIT DE SERVICES
PUBLICS EXISTANT  À
PROTÉGER (TYPE)

1
5

0

INSTALLER UN NOUVEAU

FINISSEUR POUR

CORRESPONDRE À

SUPERPOSITION DE BÉTON

100mm

REMPLIR DE BÉTON

(EXPANSION JOINT MIX)
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PIQUET DE DÉMARCATION

D'OBJET OU DE

DÉNEIGEMENT Wa-33R

PUISARD EXISTANT À

CONSERVER

PAVER LA BORDURE DE

PROTECTION POUR

L'ASSORTIR À LA VOIE

CYCLABLE EXISTANTE

BORDURE EXISTANTE DE

LA VOIE CYCLABLE

PISTE EXISTANTE

D'ACCÈS AU PASSAGE

POUR PIÉTONS

JOINT DE DILATION ENTRE LE

GARAGE DE STATIONNEMET

ET LA DALLE D'APPROCHE

EXTRÉMITÉ DE LA DALLE

D'APPROCHE

BORDURE DE

PROTECTION

SEMELLE DU

MUR-PARAPET

1

0

A

B

1

0

BORDURE EXISTANTE

2100
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0
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S
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PIQUET DE DÉMARCATION

D'OBJET Wa-33R

BORDURE DE PROTECTION

650

MUR-PARAPET,

VOIR LES DÉTAILS DU

PARAPET

SURFACE DE CHAUSSÉE

1
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FONDATION SUPÉRIEURE

MATÉRIAU GRANULAIRE B

COMPACTÉ

FONDATION SUPÉRIEURE

MATÉRIAU GRANULAIRE A

COMPACTÉ 50mm

PARAPET EN BÉTON COULÉ

EN PLACE

SEMELLE DU MUR PARAPET DE

BÉTON PRÉFABRIQUÉ

275

1500

POINT DE

RÉFÉRENCE

2600

1

1
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1

1

NOUVELLE COUCHE DE

ROULEMENT D'ASPHALTE

50mm ET COUCHE DE BITUME

D'ACCROCHAGE 40mm
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0
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150mm REMBLAYAGE

MATÉRIAU GRANULAIRE 'A'

COMPACTÉ
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0325

PROTÉGER CONDUIT DE

SERVICES PUBLICS ACTUEL

1
0

0

1
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0
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INSTALLER LES PAVÉS POUR

CORRESPONDRE À L'EXISTANT

AVALOIR DE TABLIER

EXISTANT À CONSERVER

REVÊTEMENT DE

SURFACE EXISTANT EN

BÉTON PRÉFABRIQUÉ,

MAÇONNERIE ET PIERRES

REVÊTEMENT DE

SURFACE EXISTANT EN

BÉTON COULÉ EN PLACE

JOINT DE DILATION

EXISTANT ENTRE LE

PASSAGE INFÉRIEUR

EDDY POUR PIÉTONS ET

LA CHAUSSÉE

NOUVEAU MUR-PARAPET

SUR GARAGE DE

STATIONNEMENT
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0
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0
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0
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PIQUET DE DÉNEIGEMENT

Wz-2 SURDIMENSIONNÉ,

250x250
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BORDURE EXISTANTE
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1:100

PLAN - TRAITEMENT DE L’EXTRÉMITÉ ENTRÉE DU MUR-PARAPET 

1:100

PLAN - EXTRÉMITÉ DU MUR DE PARAPET 

1. RACCOURCISSEZ LE RENFORCEMENT VERTICAL DANS LE MUR DU PARAPET
POUR CONVENIER LES CONDITIONS EFFILÉES À LA FIN.

NOTES:



±6000

11930

1:150

PLAN DE LA DALLE D’APPROCHE PRINCIPALE DU PONT - ENLÈVEMENTS

TRANCHÉE DE CONDUITS

EXISTANTE SOUS LA DALLE

D'APPROCHE

159214

SEE DRAWING 02 FOR REMOVAL DETAILS

12598

±5930

11930

SEE DRAWING 02 FOR

REMOVAL DETAILS

SCARIFIER LE TABLIER DE

BÉTON 150mm

SCARIFIER LE TABLIER DE

BÉTON 150mm

ENLÈVEMENT DE LA CHAPE DE

BÉTON,VOIR LE DESSIN 04

(TYPE)

ENLÈVEMENT DE LA CHAPE DE

BÉTON,VOIR LE DESSIN 04

(TYPE)

11

A

11

A

SCARIFIER LE TABLIER DE

BÉTON 150mm

SCARIFIER LE TABLIER DE

BÉTON 150mm

SCARIFIER LE TABLIER DE

BÉTON 150mm

SCARIFIER LE TABLIER DE

BÉTON 150mm

11930

1:150

PLAN DE LA DALLE D’APPROCHE PRINCIPALE DU PONT - RECONSTRUCTION

NOUVEAU MUR-PARAPET EN

BÉTON

NOUVEAU MUR-PARAPET EN

BÉTON

SUPERPOSER LE BÉTON

100mm , ASPHALTE DE

REVÊTEMENT 50mm (TYPE)

PAVER SUR LE GRADE,

VOIR LE DESSIN 08 (TYPE)

ASPHALTE DE

REVÊTEMENT 50mm

MUR-PARAPET EN BÉTON,

VOIR LE DESSIN 08 (TYPE)

±6000 159214

 SEE DRAWING 03 FOR RECONSTRUCTION DETAILS

12979

±5930

11930

REMOVAL AND

EXCAVATION SEE

DRAWING 02

±6000 ±6979

SEE DRAWING 03 FOR

RECONSTRUCTION

DETAILS11

B

11

B

SUPERPOSER LE BÉTON

100mm , ASPHALTE DE

REVÊTEMENT 50mm (TYPE)

LA DALLE

D'APPROCHE

(TYPE)

PAVER SUR LE GRADE,

VOIR LE DESSIN 08

(TYPE)

ASPHALTE DE

REVÊTEMENT 50mm

3650

±200

1
5

0

TRAIT DE SCIE 25mm

2525

±70

ASPHALTE DE

REVÊTEMENT

50mm

POUR RENFORCER LES

DÉTAILS VOIR LE

DESSIN DÉTAIL 3/09

ASPHALTE DE

REVÊTEMENT

50mm

SUPERPOSITION DE

BÉTON 100mm

SUPERPOSITION DE

BÉTON 100mm

POINT DE

RÉFÉRENCE

15

6
0

0

1
0

0
1

5
0

275

190

2700

3650

±200

1
5

0

TRAIT DE SCIE 25mm

2500

±70

FRAISER L'ASPHALTE

50mm

SCARIFY CURB FACE

70mm

TRAIT DE SCIE 25mm

SCARIFIER LE TABLIER

DE BÉTON 150mm

FRAISER L'ASPHALTE

50mm

SCARIFIER LE TABLIER

DE BÉTON 150mm

2700

consultant

expert-conseil

sheet no.

no. de la feuille

NCC project no.

no. du projet de la CCN

scale

échelle

date

drawn by 

dessiné par

designed by 

conçu par

approved by 

approuvé par

project/projet

issued or revised

émis ou revisé

director  -  Claude Robert  -  directeur

Design and Construction Division

Division design et construction

Capital Planning and Real Asset Management Branch

Direction de l'aménagement de la capitale et gestion de l'immobilier

no.
description date

 
Z.F.W.

H.L.

MAI 2018 TI

---------

11



260

ENLEVER LA GRILLE ET LE BÂTI

DU PUISARD EXISTANT

ENLEVER L'ASPHALTE SUR

UNE PROFONDEUR DE 155mm

(MOYENNE)

ENLEVER LA COUCHE DE

FONDATION INFÉRIEURE

EXISTANTE

1

1

9
8

0

ENLEVER LA PARTIE

SUPÉRIEURE

DU PUISARD EXISTANT

1840

3
0

0

ENLEVER LA BORDURE ET

LA VOIE CYCLABLE ADJACENTE

ENLEVER LA CHAPE EN BÉTON

EXISTANTE AU-DELÀ

ENLÈVEMENTS

1:20

DÉTAIL - DRAIN DU TABLIER AU PONT PRINCIPAL

150

ENLEVER LE DRAIN EXISTANT

DU TABLIER AVEC LES GOUJONS

D'ANCRAGE

ENLEVER LE BÉTON DANS LE

TABLIER POUR LA POSE DU

NOUVEAU TUYAU DE DRAINAGE

POUTRE-CAISSON EN ACIER

EXISTANTE

ENLEVER LE BÉTON DANS

LA VOIE CYCLABLE

IMPERMÉABILISANT EXISTANT

À CONSERVER

± 770300300

ENLEVER L'ASPHALTE SUR TOUTE SA

PROFONDEUR, AVEC L'IMPERMÉABILISANT

ET LE PANNEAU DE PROTECTION

100

PANNEAU DE PROTECTION À CONSERVER

FRAISER L'ASPHALTE 50mm

CONSERVER ET PRÉSERVER

TOUTES LES ARMATURES

EXISTANTES (TYPE)

COUPER LE SUPPORT DU

TUYAU DE DESCENTE POUR

ACCOMMODER LA NOUVELLE

INSTALLATION

POINT DE

RÉFÉRENCE

ENLÈVEMENTS 
(7 EMPLACEMENTS AU TOTAL - SUR

LE CÔTÉ EST DU PONT PRINCIPAL)

PARAPET ET SEMELLE

EN BÉTON COULÉ EN PLACE

3
0

0

7575 600

BÂTI ET GRILLE

RECTANGULAIRE 354X608

275

325360150

PUISARD EXISTANT

1500

6
0

0

300

9
8

0

COUCHE DE BASE DE

GRANULAT 'B' COMPACTÉ

COUCHE DE BASE DE

GRANULAT 'A'

COMPACTÉ DE 50mm

COUCHE DE FONDATION

DE GRANULAT 'B' COMPACTÉ

250

COUCHE DE BASE DE

GRANULAT 'A' COMPACTÉ DE

50mm

RECONSTRUIRE LA VOIE

CYCLABLE EN BÉTON

300

1

1

ASPHALTE DE 90mm COMPOSÉ

D'UNE COUCHE D'ACCROCHAGE

DE 50mm ET D'UNE COUCHE DE

SURFACE DE 40mm

1
5

RECONSTRUCTION

A

12

ENLEVER LA PARTIE SUPÉRIEURE

DU PUISARD EXISTANT

ENLEVER LA GRILLE ET LE BÂTI

DU PUISARD EXISTANT

ENLEVER LA BORDURE ET LA

VOIE CYCLABLE ADJACENTE

ENLEVER L'ASPHALTE

SUR UNE PROFONDEUR

DE 155mm (MOYENNE)

ENLEVER LA CHAPE EN BÉTON

EXISTANTE

1:20

PLAN - ENLÈVEMENT DES PUISARDS

5
0

0

337

7
5

6
0

0
7

5

ENLÈVEMENTS
(4 EMPLACEMENTS AU TOTAL)

1
5

0
6

1
6

1
5

0
1

0
0

1
0

0

360150

B

12

1:20

PLAN - RECONSTRUCTION DU PUISARD

PUISARD EXISTANT

MUR-PARAPET ET SEMELLE EN

BÉTON COULÉ EN PLACE À

L'EMPLACEMENT DU PUISARD

PARTIE SUPÉRIEURE DU PUISARD

EN BÉTON COULÉ EN PLACE

MUR-PARAPET ET SEMELLE

MUR-PARAPET ET SEMELLE

RECONSTRUCTION

275 165

INSTALLER UN TUYAU DE

DESCENTE EN HSS DE 203x203x9.5

INSTALLER UN NOUVEL

IMPERMÉABILISANT

CHEVAUCHANT

L'IMPERMÉABILISANT

EXISTANT DE 300mm

POUTRE-CAISSON EN ACIER

EXISTANTE

POINT DE RÉFÉRENCE

1:20

DÉTAIL - DRAIN DU TABLIER AU PONT PRINCIPAL

PARAPET EN BÉTON COULÉ EN

PLACE

3
0

0

± 770

300300100

PANNEAU DE PROTECTION À CONSERVER

RECONSTRUIRE LA VOIE

CYCLABLE

15

300

1
5

ASPHALTE DE REVÊTEMENT

50mm

3

TYP.

VOIR OPSD 3340.100 POUR LES

DÉTAILS DU DRAIN DU TABLIER

RECONSTRUCTION
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1. LE DÉTAIL DE FIXATION DES GOULOTTES DE DRAIN DE
TERRASSE À LA POUTRE EST INDIQUÉ SEULEMENT
POUR DÉMONTRER LE TYPE DE TRAVAUX ET LES
MATÉRIAUX NÉCESSAIRES.

2. AUCUNE SOUDURE DE LA TOILE DE POUTRE NE DOIT
ÊTRE EFFECTUÉE ET LA CONNEXION DE
L'ATTACHEMENT DU SUPPORT DU DRAIN À LA TOILE
DE LA POUTRE DOIT ÊTRE CONSERVÉE.

3. AVANT DE COMMANDER LES DRAINS, MESUREZ
TOUTES LES GOULOTTES DE DRAINS EXISTANTES ET
AJOUTER 150MM À CHAQUE GOULOTTE DE DRAINS,
CAR LES LONGUEURS EXISTANTES SONT TROP
COURTES.

4. LES GOULOTTES SUR LES DRAINS VARIENT EN
LONGUEUR EN RAISON DE LA FORME PARABOLIQUE
DE LA POUTRE.

NOTES:



PARAPET EN BÉTON

COULÉ EN PLACE

1500

275

POINT DE

RÉFÉRENCE

8
3

0
6

0
0

3
0

0
1

0
0

360150 325

115

275

±50 AJUSTER POUR

ADAPTER À L'EXISTANT

1
0

0
3

9
0

1
0

0

RECONSTRUCTION

COUCHE DE BASE MATÉRIAU

GRANULAIRE 'B' COMPACTÉ

COUCHE DE FOUNDATION MATÉRIAU

GRANULAIRE 'A' COMPACT É 50mm

B

13

MUR-PARAPET ET SEMELLE EN

BÉTON COULÉ EN PLACE À

L'EMPLACEMENT DU PUISARD

SEMELLE DU MUR-PARAPET EN

BÉTON PRÉFABRIQUÉ

SEMELLE DU MUR-PARAPET EN

BÉTON PRÉFABRIQUÉ

1
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RECONSTRUCTION

1:20

PLAN - PUISARDS DOUBLES

260

ENLEVER LA GRILLE ET LE BÂTI

DU PUISARD EXISTANT

ENLEVER L'ASPHALTE SUR

UNE PROFONDEUR DE 155mm

(MOYENNE)

ENLEVER LA FONDATION

INFÉRIEURE EXISTANTE

1840

ENLEVER LA BORDURE ET LA

VOIE CYCLABLE ADJACENTE

ENLEVER LA CHAPE EN BÉTON

EXISTANTE AU-DELÀ

POINT DE

RÉFÉRENCE

ENLÈVEMENTS

A

13

1:20

PLAN - PUISARDS DOUBLES

ENLEVER LA PARTIE SUPÉRIEURE

DU PUISARD EXISTANT

ENLEVER LA GRILLE ET LE BÂTI

DU PUISARD EXISTANT

ENLEVER LA CHAPE EN BÉTON

EXISTANTE

ENLEVER LA VOIE CYCLABLE

ADJACENTE

1
1

5
5

3
5

2
0

0
5

3
5

1
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5

115 360 115

ENLÈVEMENTS
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0

POTEAU HSS 102x102

BALUSTRADE HSS 64 DIA.

PANNEAU PRÉFABRIQUÉ

12.2x12.5 JOINT DE

CONTROL OU LE JOINT DE

DILATATION AU BESOIN

PISTE CYCLABLE

1200 1200

1
0

0

100

2400

1:20

MUR DE PARAPET - ÉLÉVATION CÔTÉ DE LA PISTE CYCLABLE

2400
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JOINT DE CONSTRUCTION

DE CHAMFER DÉCORATIF /
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1:10

DÉTAIL D’ARMATURE DU MUR DU PARAPET - COULÉ EN PLACE 

HAUT O PIED DE

PARAPET PRÉFABRIQUÉ

V
A
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E

S

POINT DE RÉFÉRENCE

S15M @ 300

(TYPE)

300

(TYP.)

S15M@ 200
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S15M @ 200
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S15M @ 300

S15M @ 300
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1:10

DÉTAIL D’ARMATURE DU MUR-PARAPET - BÉTON PRÉFABRIQUÉ

3
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0
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0
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3
3

0

6
0

0

2%

PISTE

CYCLABLE

4-16mm DIA. BOULON

D'ANCRAGE, 100MM DANS LE

BÉTON (TYPE)

HSS 127x76x6.4 TROU DE

VIDANGE PAR LE PARAPET,

FOURNIR L'ANCRE 2-10M

15

±
1
0
0
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S15M @ 200

S15M @ 200

V
A

R
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E

S

POINT DE RÉFÉRENCE

TABLIER DU PONT EN BÉTON.

L'ÉPAISSEUR VARIE

PERCER UN TROU DE 20mm DE DIAM., ET

FIXER AVEC UN COULIS ÉPOXYDIQUE. IL EST

PERMIS DE FAIRE UN TROU D'ESSAI POUR

ÉVITER LES CÂBLES DE PRÉCONTRAINTE ET

D'ACIER D'ARMATURE (TYPE)
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SURFACE D'ASPHALTE
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PISTE
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FOURNIR L'ANCRE 2-10M
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DÉTAIL D’ARMATURE DU MUR DU PARAPET - SUR LA STRUCTURE
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BALUSTRADE HSS 64 DIA.

PANNEAU PRÉFABRIQUÉ
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MUR DE PARAPET - ÉLÉVATION CÔTÉ DE LA CHAUSSÉE
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1. LE GARDE-CORPS ET LES PIÈCES CONNEXES SERONT CONÇUS EN FONCTION

DES EXIGENCES CONCERNANT LES CHARGES LIÉES AUX PIÉTONS ÉTABLIES

DANS LE CODE CANADIEN SUR LE CALCUL DES PONTS ROUTIERS.

2. LE GARDE-CORPS SERA RECOUVERT D'UN SYSTÈME LIQUIDE À DEUX COUCHES

ET À BASSE TEMPÉRATURE DE DURCISSEMENT, INCLUANT UNE COUCHE

TRANSPARENTE.

 APPRÊT ÉPOXY EVOPOX 577-670 AVEC AGENT DE DURCISSEMENT 576-108.

APPLIQUER L'ÉPAISSEUR DU FEUIL SEC SELON LES DIRECTIVES

D'APPLICATION DE CE REVÊTEMENT (2.0 MILS MINIMUM - 4.0 MILS MAXIMUM).

 COUCHE DE FINITION ACRYLIQUE URÉTHANE ACRYTHANE 585 AVEC AGENT

DE DURCISSEMENT 581-044, POUR OBTENIR UNE ÉPAISSEUR DU FEUIL SEC

DE 1.5 À 2.0 MILS.  LES JETONS DE COULEURS SERONT FOURNIS PAR LA

CCN. L'ENTREPRENEUR DOIT SOUMETTRE LES ÉCHANTILLONS DE

COULEURS À LA CCN AUX FINS D'APPROBATION.

 COUCHE TRANSPARENTE ACRYTHANE TRANSPO 587-005 AVEC AGENT DE

DURCISSEMENT 581-044 APPLIQUÉE POUR OBTENIR UNE ÉPAISSEUR DU

FEUIL SEC DE 1.5 À 2.0 MILS.

3. LE GARDE-CORPS SERA OBTURÉ EN BONNE ET DUE FORME AU DÉBUT DU

BISEAU. AUCUN GARDE-CORPS REQUIS SUR LES EXTRÉMITÉS BISEAUTÉES DES

MURS-PARAPETS.

4. LES JOINTS DE DILATATION ET DE CONSTRUCTION DES GARDE-CORPS DOIVENT

S'ALIGNER AVEC CEUX DU MUR-PARAPET.

5. TOUT LE BÉTON DU MUR-PARAPET SERA CONSTITUÉ DE GRANULAT DE TYPE

MADAWASKA RED GRANITE ET D'UN GRANULAT FIN ASSORTI.

6. LE PARAPET SERA PASSÉ AU JET DE SABLE FINI MOYEN AU MOINS 14 JOURS

APRÈS CONSTRUCTION, DANS LE BUT L'ASPECT ROUGEÂTRE DU GRANULAT.

7. POUR LES GARDE-CORPS TOUS LES TRAVAUX DE BRASAGE SERONT DES

SOUDURES D'ANGLE D'UNE DIMENSION DE 5 MM.

8. TOUTES LES COMPOSANTES DES GARDE-CORPS SERONT FABRIQUÉS SELON

LES DESSINS D'ATELIER, À L'EXCEPTION DU FAIT QU'IL EST INTERDIT D'UTILISER

DES MATÉRIAUX D'ÉPAISSEUR INFÉRIEURE À ¼ POUCE (6 MM).

9. LE GARDE-CORPS DOIT ÊTRE FIXÉ AU MUR-PARAPET AU MOYEN DE TIGES

D'ACIER INOXYDABLE ASSUJETTIES AVEC UN EPOXY.

10. LES POTEAUX DU GARDE-CORPS DOIVENT ÊTRE PERPENDICULAIRES À LA FACE

SUPÉRIEURE DU MUR-PARAPET.

11. LES ÉCROUS BORGNES DOIVENT AVOIR LE MÊME ENDUITE DE REVÊTEMENT

QUE LE GARDE-CORPS.

12. LA FIXATION DU GARDE-CORPS DOIT ÊTRE CONÇUE ET COORDONNÉE AVEC

L'EMPLACEMENT DE L'ACIER D'ARMATURE DE MANIÈRE À ÉVITER LES CONFLITS

LORS DE LA MISE EN PLACE. LES DESSINS D'ATELIER DU GARDE-CORPS

DOIVENT RÉSOUDRE CET ENJEU DE MANIÈRE CLAIRE ET NON ÉQUIVOQUE.

13. PRENDRE LES MESURES NÉCESSAIRES POUR ASSURER LA MISE EN PLACE DES

TIGES D'ANCRAGE DE MANIÈRE À DÉPASSER LA SURFACE EXACTEMENT TEL

QUE REQUIS POUR Y FIXER LES ÉCROUS BORGNES.

14. AJUSTER L'ESPACEMENT DE L'ARMATURE VERTICALE ET DES GOUJONS TEL QUE

REQUIS POUR FAIRE PLACE AUX DRAINS DES MURS-PARAPETS TOUT EN

MAINTENANT LE NOMBRE DE BARRES D'ARMATURE REQUIS MALGRÉ

L'ESPACEMENT RÉDUIT.

15. LES DRAINS DU MUR-PARAPET DOIVENT ÊTRE FABRIQUÉS AVEC DES TUYAUX

HSS OU DE TUBES RECTANGULAIRES GALVANISÉS À CHAUD DE 6 MM

D'ÉPAISSEUR, 50 MM x 127 MM ORIENTÉS HORIZONTALEMENT.

16. DANS LES MURS PARAPETS, LES JOINTS DE CONSTRUCTION AU NIVEAU DU SOL

DOIVENT S'ASSORTIR À L'EMPLACEMENT DES JOINTS DES FONDATIONS

PRÉFABRIQUÉES.

17. LES JOINTS DE CONSTRUCTION ET DE CONTRÔLE DE LA STRUCTURE DOIVENT

S'ASSORTIR AUX LIGNES DE CHANFREIN VERTICALES DÉCORATIVES.

18. LES LIGNES DE CHANFREIN VERTICALES DÉCORATIVES DOIVENT ÊTRE

ESPACÉES DE 2.4 M SUR L'ENTIÈRE LONGUEUR DU MUR-PARAPET.

19.  LES JOINTS DE CONSTRUCTION ET DE CONTRÔLE DU MUR-PARAPET DE LA

STRUCTURE DOIVENT S'ASSORTIR AUX LIGNES DE CHANFREIN VERTICALES

DÉCORATIVES.

20.  IMMÉDIATEMENT LORS DE L'ATTRIBUTION DU CONTRAT, PRÉPARER UN RELEVÉ

D'ARPENTAGE DE LA BORDURE EST DU PASSAGE OÙ DOIT ÊTRE CONSTRUIT LE

MUR-PARAPET DANS LE BUT D'ÉTABLIR LA DISPOSITION OPTIMALE DES

PUISARDS, JOINTS DE DILATATION ET DES ÉLÉMENTS STRUCTURELS TEL QUE

REQUIS POUR ASSURER L'AMÉNAGEMENT IDÉAL DU MUR-PARAPET, DES

ÉLÉMENTS PRÉFABRIQUÉS ET DES ÉLÉMENTS COULÉS EN PLACE, ET DES

PUISARDS, DU POINT DE VUE ARCHITECTURAL.

NOTES:
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TERRE-PLEIN

1:300

PLAN DE PONT DU CANAL BRONSON

SIDEWALK

PISTE CYCLABLE

GARDE-CORPS COMBINÉ (TYPE)

TROTTOIR

JOINT DE DILATATION LONGITUDINAL

22 860

10°

16 764

OTTAWA

VERS

APPUIS DE LA CULÉE NORD PILIER DE LA CULÉE NORD STRUCTURE

TRAIT DE SCIE DE 25mm DE PROFONDEUR

ZONE DE RÉPARATION DES

JOINTS D'EXPANSION
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MEDIAN

610 6104050 11 190

1
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16
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AU COMPLET AVEC L'ENSEMBLE DU

JOINT DE DILATATION

10 449

15 850

(LES ARMATURES EXISTANTES SONT

MONTRÉES SOUS FORME SCHÉMATIQUE)

2539 2742 406

ENLEVER L'ANCRAGE SINUSOÏDAL EXISTANT ET
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DE DILATATION DU CÔTÉ DU

TABLIER. SAUF INDICATION

CONTRAIRE, CONSERVER LES

ARMATURES EXISTANTES

ENLEVER LA PLAQUE DE RECOUVREMENT

DU JOINT DE DILATATION DU TROTTOIR.

RECONSTRUIRE ET RÉINSTALLER

3
0

0

ENLEVER LE BÉTON DANS LE JOINT DE DILATATION
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JOINT.
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ENLEVER LES PLAQUES COUVERCLES SUR LE
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JOINT D'ÉTANCHÉITÉ ET LES BARRES DE SERRAGE

ENLEVER ET ÉLIMINER LE
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ENLEVER L'IMPERMÉABILISANT
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IMPERMÉABILISANT

À CONSERVER
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À CONSERVER
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À CONSERVER
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À CONSERVER
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AU COMPLET AVEC L'ENSEMBLE DU

JOINT DE DILATATION DU PLATELAGE
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D'APPROCHE (TYPE)

DE CONSTRUCTION

NOTES:

1. LA VOIE DE BORDURE SUR L'EST A ÉTÉ RÉPARÉE DANS LE PASSÉ AVEC DES SOUDAGES ET
CHEVILLAGES EXTENSIVE PENDANT L'INSTALLATION DES PLAQUES D'ACIER ET DONC VA ÊTRE
TRÈS DIFFICILE À ENLEVER.

2. DES ANCRAGES DE POSTTENSION SONT PRÉSENTS SOUS LE JOINT À L'ARRIÈRE DE LA SURFACE
DU PONT ET DOIVENT ÊTRE LAISSÉE INTACTE.

3. PERMETTRE LE NETTOYAGE DE L'ÉCART DU JOINT D'EXPANSION À MESURE QUE LES TRAVAUX
PROGRESSENT.

4. LE POLYSTYRÈNE EXISTANT DOIT ÊTRE ENLEVÉ DE HAUTEUR PLEINE DU MUR DE PONT/ BALLAST.
5. LES CONDUITS SONT PRÉSENTS DANS LES TROTTOIR ET MÉDIANE IMMÉDIATEMENT SOUS

L'ARMURE.
6. LES BOULONS DES BARRES D'ATTACHE ONT ÉTÉ SOUDÉS ET SONT IMPOSSIBLES DE LES ENLEVER

SANS DÉCOUPAGE.
7. LES BARRES D'ATTACHE ONT ÉTÉ SOUDÉES À L'ARMURE ET DOIVENT ÊTRE COUPÉES POUR LES

ENLEVER.
8. PERMETTRE LA VARIATION DE LA PROFONDEUR DES ENLÈVEMENTS EN TANT QUE LA

CONDITION DU BÉTON PEUT ÊTRE MAUVAISE DANS L'ÉCART D'EXPANSION.
9. LES TRAVAUX DOIVENT ÊTRE EFFECTUÉS EN ÉTAPES COMME S'APPLIQUENT LA MÉTHODOLOGIE

ET LE CONTRÔLE DU TRAFIC.
10. IMMÉDIATEMENT À L'ATTRIBUTION, ENGAGE DU PERSONNEL SPÉCIALISÉ POUR ENQUÊTER LE

JOINT POUR RECONSTRUIRE UNE GÉOMÉTRIE AJUSTER COMME REQUIS POUR LA PRÉPARATION
DES DESSINS D'ATELIER.

CONDUIT DE SERVICES

PUBLICS EXISTANT
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ABRASIF LES ARMATURES

EXISTANTES
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(LES ARMATURES EXISTANTES SONT

MONTRÉES SOUS FORME SCHÉMATIQUE)
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NOTES:

1. LE BÉTON ÉLASTOMÈRE EST NÉCESSAIRE SUR LA PISTE DE BICYCLETTE ET LE

TROTTOIR.

2. NOUVELLE CLASSE C JOINT, AU MOMENT DE L'INSTALLATION L'ÉCART DOIT

APPARIER AVEC L'ÉCART QUI EST SUR LE JOINT DE LA DALLE.

3. LA NOUVELLE ASSEMBLÉE DOIT ÊTRE CONFORME AUX DESSINS STANDARDS DU

MTO POUR LES JOINT DE CLASSE C COMME MODIFIÉ DANS LE CONTRAT.

4. L'ARRANGEMENT DE LA NOUVELLE ARMATURE EST MONTRÉ EN SCHÉMATIQUE

SEULEMENT COMME IL FAUDRA UN MEILLEUR AJUSTEMENT ET ARRANGEMENT

POUR S'ADAPTER À LA NOUVELLE JOINT, GOUJONS ET ARMATURE EXISTANTE

EXPOSÉ.

5. TOUT ACIER D'ARMATURE EXISTANT DOIT ÊTRE CONSERVÉ LÀ OU POSSIBLE.

6. L'INSTALLATION SERA À L'ÉTAPE COMME REQUIS POUR ASSURER LE CONTRÔLE

DU TRAFIC ET LE MISE EN SCÈNE. LES JOINTS DE CONSTRUCTIONS SOUDÉS

DOIVENT ÊTRE DE DOUBLE RÉSISTANCE DE L'UTILISATION NORMAL EN RAISON

DE CHARGE EXTRÊMES DUE AU TRAFIC SUR CE JOINT.
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NOTES:

1. L'ENTREPRENEUR DOIT FOURNIR TOUTES LES BARRICADES REQUISES POUR

ASSURER LA SEPARATION, AINSI QUE TOUTE LA CIRCULATION DES CYCLISTES

REQUISE PAR LES PIETONS CONTRE TOUS LES RISQUES ET LES ACTIVITES DE

CONSTRUCTION SUR DU COTE OUEST

2. L'ENTREPRENEUR DOIT FOURNIR TOUTES LES BARRICADES REQUISES POUR

ASSURER LA SEPARATION, AINSI QUE TOUTE LA CIRCULATION DES CYCLISTES

REQUISE CONTRE TOUS LES RISQUES ET LES ACTIVITES DE CONSTRUCTION

SUR DU COTE OUEST.


